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MONOMATNYHHOCTb

* 1AMOMATUYHOCTb — 3TO CBOMCTBO €4MHMUL, i3biKa (CNOB,
C/I0BOCOYETaHUN, NPeaNOXKEHUN).

* 3TO CBOMCTBO 3aKJ/1H0MAETCA B HEPA3/IOKMMOCTM 3HAYEHUN
eINHUL, Ha 3HAYEeHUSA STIEMEHTOB, U3 KOTOPbIX OHU
COCTOSAT, T. €. 3Ha4YeHUe LEeNoro He PaBHO CyMMe 3HAYEH UM
yacTeu.

* A butterfly - 6aboykKa
* A dark horse - YenoBeK, 0 KOTOPOM MaJi0 YTO N3BECTHO
* [t’s a piece of cake. - Jlerko, yenyxa.

* 6e3 yapsa 8 20s108€ — 0 YeNOBEKE, KOTOPbIN HE MOHMMAET,
4yTo Aenaet
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®PA3EO/IOIUA.

ONPEAE/NNEHUE U TEPMWUHDbIL.

dpa3eonorma —3To pasaen INHIBUCTUKN,
M3y4yatoLLLMN YCTONYMBbIE ODOPOTbI Peyn.

ManomaTnyHblie eAnHULbl UMEKOT Pa3/InYHble
Ha3BaHMA B aHINTMMCKOM U PYCCKOM Si3blKax:

«MaAnNoma»,
«¢ppazeonormsm (PE)»,
“idioms”,
“phraseological units”,
“set-expressions”,
“set-phrases”,
“collocations”.
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YCTOWYUBBIE VERSUS CBOEOHbIE

C/IOBOCOYHETAHUA

CBobogHble cnosocoyeTaHUa  YcToMumBbie C/IOBOCOYETaHUA

* Kaxkapi pa3 cospatotca  * He cospatotca B peun.

B P€Yn 3aHOBO. MoaobHbl cnoBam.

* He TpebytoT * TpebyloT 3anomnHaHKA.
3aNOMUHAHUA.

* BO3MOXHa 3aMeHa * 3ameHa eauHUL
eNHULL, HEBO3MOXKHa.

 EAVMHMLLBI COXPAHSAIOT * EANHNLbI TEPAIOT CBOLO
CBOIO CMbIC/IOBYIO CMbICNOBYIO

CaMOCTOATENbHOCTb.

CaMOCTOATENIbHOCTb.
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NBOMHOW CMbIC/1 C/TIOBOCOYETAHUI

A white elephant

1.an animal of white colour

2.a valuable object which involves
great expense or trouble for its
owner
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YCTOMYMBOE C/TOBOCOYETAHUE

A WHITE ELEPHANT

B. Read the text and think of at least one object that can be called a white elephant.

A White Elephant

If you say that something is a white elephant, you mean to say it’s a burden to those who possess
it. The story of the origin of this expression is distant and unusual. Back in the days when
Thailand was known as Siam, white elephants were highly prized animals. Whenever one was

found, it was automatically given to the king. What is more, it was
considered a serious crime to neglect or mistreat a white elephant, in
fact, even riding it was an offense. As a result, keeping these rare
animals became extremely expensive, especially as they didn’t do
any kind of work.

Eventually some clever king had an idea of how he could get
rid of a useless animal and at the same time punish a courtier he
disliked: he simply gave him a white elephant as a special royal gift.
The courtier could not refuse the present and the care of the
animal easily ruined its new owner financially. The idiom was
brought from Siam to colonial England. Nowadays it is often used
to describe expensive but impractical public buildings.
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TAK HA3bIBAEMbIE CBOBOAHbIE C/IOBOCOYETAHUA

CBoboaa 3TuX coyeTaHmm oTHocmTenbHa. OHKU cneaytoT:
* MPaBWIaM IOTUKMU
a velvet house*, a green-eyed table*;
°* MpPaBWIaM rPaMMaTUKK
She dropped several brick.*
* MPaBM/IaM COYETAaEMOCTH
right features*, an ill boy*.
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ABCOJIIOTHAA YCTONYNBOCTb UANOM.

UX BbIPASUTE/IbHOCTb

 YcTOMYMBbIE cNOBOCOYETaHUA (MaAMombl) — Hanbonee
ApPKMe Bblpa3nTe/sibHble cpeacTBa A3blKa, KOTOpPbIE
MOYHO CPaBHUTb C KAPTUHAMMU B rasepee.

*a bull in a china shop = a clumsy person

e a green-eyed monster = jealousy (William
Shakespeare)

* to let a cat out of the bag = to reveal a secret

* to drop a brick = to say something indiscreet
unintentiously
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ITUMOJIOTUA NWOANOM

1.by hook or by crook = by all means (history)
2. to show a white feather = to behave cowardly (history)

3. an ugly duckling = a person less attractive or skilful than

others in early life but developing beyond them later (story by
H. Ch. Anderson)

4. the ball is in your court = it’s your turn to act (sport)
5. put your cards on the table = be honest (sport)

6. forbidden fruit = a pleasure or enjoyment that is disapproved
of (the Bible)

7. Cast not the first stone. = it’s unfair to blame or critisize
someone because you have probably done the same (the Bible)
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ObyuyeHune nanomatmke B YMK Rainbow English

ypOBeHb CZIOXKHbIX C/10B

Match the words (a—h) with the pictures (1—8).

a) seahorseb)
letterbox
¢) city centre d)

plaything
¢) visitors’ book f)

sea dog
g) capital letters h)
holidaymaker
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CN0XHbIX CN0B

Match the clocks and their names.

5:
d) a wall clock
b) a cuckoo ['kuku:] clock ¢) a bedside clock
c) a grandfather clock f) a kitchen clock
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CN0XHbIX CN0B

M Bapmns e

AHIJTUACKUM SI3BIK

Listen, ¢g) (40), and read. AR,
B dlesia
flow [flau] — Teusn
perfect ['pa:fikt] — coBepmeHHEI, BeJIHMKOJIEIHEIT
plain [plemn] — paBHHHa
stretch [stretf] — mpocTupaTbecsa
valley [vali] — moauma

valley: a green valley, a deep valley. There is a river lying in the wval-
ley. Valleys are usually situated in the mountains. lily-of-the-valley: Lil-
ies-of-the-valley are early spring flowers.
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CN0XHbIX CN0B
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B 9! ,] ) / t »‘)‘!‘ )‘3";’7

R - i
2 Lusigl

Match the pictures with the words and word combinations.

a) a golden chain d) a deep valley
b) a lily-of-the-valley e) a plain
c) the Atlantic Coast f) a chain of mountains
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English
YpoBeHb CN0XHbIX CN0B

gloaxroom ) fover 3) box_office 4) buffet
[‘klavkrom] [ forer] [‘boks ofis] ['bufer]

5) programme 6) opera_glasses
[ pravgram] ['opra  gla:siz]
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CN0XHbIX CN0B

Listen, "; (37), and read.

attend [2'tend] — nocemare

crowd [krausd] — Tonna

convenient [kan'vi:niant] — yno6HEIH

feature ['fi:tfa] — uepta

scream [skri:m] — NpoOHIMTENEHO KPHYIATE, BOTTHTE

suburb ['sabs:b] — npuropon, npeagMecTse

swear [swea] — 1) KIACTRCH, BOXHTLCH; 2) OpAHHTECH, CKREPHOCIORHTE
thus [8as] — TakuM 0bpazoM, CAeI0BATENEHD

rush hour — uac nuk

= traffic jam — gopoxHan <npodKas

114

rush hour: at rush hour, during the rush hours, in the middle of the rush hour. I like to get
towaork before the rush hour. There’sa train every half hour or 20 minutes at rush hour.

{raffic jam: to create a traffic jam, in the traffic jam. In the moming, the traffic jam starts
about § o'clock a.m.
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ObyuyeHune nanomatuke B YMK Rainbow English

YpoBeHb CNOBOCOYETaHUM

@talnn

é Idiomatic English
AHMMWACKKWA A3blk oBnapaeT pa3eMToOR CUCTEMOM YCTOWMUMEBLIX CNOBOCOYETaHUA,
WnM uguom. Mpd nNoMowd Wenoro pAga cnoe obpazyoTcd ApKWEe, KpacodHble
BEcipaxeHua, BnaropgapR KOTOpPeIM @ peYys CTaHoOBMTCA Bonee BhIpa3WTENEHOR.
OOHMM W3 T2KWX CNOB ABNAETCH CyWecTBMTEeNnsHOoe mind.
1) to be in twe minds about something (deoing something) — not to
be certain about something or to have difficulty making a decision
I'm in two minds about where to go for my holiday.
2) to bring/call something to mind — to make you remember something
or somebody
The newspaper article calls to mind the sad events of two years ago.
3) to change your mind about something — to change your decision or

opinion

What made you change your mind about coming with us?

4) to come to one's mind — to remember something or start thinking
about it

| wonder why this idea has never come to my mind.

5) to keep something in mind — to remember something, especially some-
thing that will be important in the future

Keep me in mind if you need some help.

6) to be/go out of one's mind (informal) — to be/become crazy (insane)
He must be out of his mind to believe all these lies.
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CNOBOCOYETaHUM

A. Think of how you can translate the idioms and examples from the Nota Bene box into
Russian.

E. Decide which idioms with mindyou can use in the following situations.

1) You've been offered a job, but you are not sure that you want it.
2) Somebody has mentioned the name of a very good book and you want to re-
member the name to be able to buy or borrow this book.

3) A scene in a film you watched reminded you of something that happened to

96 you in your own childhood.
4) First you wanted to go out with your friends, but later you decided against it
— and stayed at home.
E 5) Your good friend has done a very silly thing. You say what you think of it
ry openly.
(¥ 6) You don’t know what to give your mother as a birthday present. Suddenly

you have a brilliant idea.

m Complete the sentences.

1) Keep it in mind that ... .

2) It never came to my mind that ... .

3) My best friend and I are of the same mind about ... .

4) The word “birthday™ often calls to mind ... .

5) People must be out of their minds if they think that ... .
6) I've never been in two minds about ... .

7)Idon’t think I'll ever change my mind about ... .
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ObyuyeHune nanomatuke B YMK Rainbow English

YpoBeHb CNOBOCOYETaHUM

@talnn

4 English Idioms
MNo3HakoMbTeCb C HECKONbKMMKM  aHMMWACKMMW  MOWOMaMW, B  KOTOPbIX
ynomMuHawTca HebecHble Tena.
to come down to earth = to have to return to the reality of everyday life
to promise the earth (the moon) = to promise to give people things that
they cannot in fact possibly get
to ask (to cry) for the moon = to ask for something that you cannot pos-
sibly get
once in a blue moon = happening very rarely
to be over the moon = to be very happy about something
to aim (reach) at the stars (the sky/the moon) = to be very ambitious
and try hard to achieve something difficult
to have stars in your eyes = to be very hopeful and excited about things
that may happen in the future. Such hopes are usually unlikely to come true.

Say what idioms are missing in these sentences.

1) Mike is a stay-at-home man. He leaves his house only ... . 2) Sue was thrilled
bv the mountains, the snow and the fresh air and then she ... and began cooking
for the whole family. 3) Joe and Abbie have just had their first baby. They ...
about it, I'm told. 4) “What I'd like is to have a lot of free time, a comfortable
sum of money and a villa.” “Don’t you think you ...?"” 5) I'm not talking to Ste-
ven: he ... and then broke his promise. 6) I ... when I was making plans to be-
come a guitarist, singer and songwriter. 7) Felix is making a brilliant career; he
always ... and wants to be the best in everything.
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CNOBOCOYETaHUM

R R ]

Ig:;mﬂc TMo3HAKOMETECE ¢ AHITHACKMMH VCTORYHERIMH CIOBOCOMETAHHAME, KOTOPEIE MOIB0-
JIAOT FOROPALIEMY ONMHCATE CBOE WM MES-THEB0 CAMOUY ECTEHE.
e :
« tobe as fit as a fiddle s tobe under the weather
« tobe as right as rain + to feel off-colour
« tobein good health « toneed to recharge one's bat-
« to be the picture of teries
health « to have weak/delicate health
« tobe on the mend to need to consult the doctor/
46 « tobe onone'sway to } TOMPARTATECS dentist
- TeCOvery » tolook like death warmed up
3
- E Work in pairs. Act out the following dialogues and then make up similar dialogues of
= your own. Use idiomatic English.
1) A: You look pale. What's the matter?
B: I'm under the weather. I think I've got a temperature.
Az Oh, I’'m so sorry. Why don’t you consult the doctor?
B: I'will. In fact, I"'m on my way to the clinic.
A: | see. Get well!
B: Thank you.
2) A: How are you feeling today?
B: Much better, thanks. [ think I'm on the mend.
A: How long have yvou been ill?
B: For about a week or so. My doctor says I'm on my way to recovery.
A: I"'m so glad to hear it. Do take care of yourself.
B: Thank you, I will.
3) A: Hi! It's been a long time. How are you?
B: I'm fine, thank you. I've been away on holiday, recharging my batteries.
A: You do look the picture of health.
B: Thank vou. [ badly needed that holiday after my illness.
A: Do vour headaches still trouble you?
B: No, not really. I can say that at the moment I am as right as rain.
‘ p OCCHMHNCKHNH ‘f
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CNOBOCOYETaHUM

Idiomatic
English Mo3HAKOMETECE ¢ HEKOTOPEIMH CPABHEHHIMH AHITHACKOIO H3LIKA, BTOPOA YaCTRIO
KOTOPRIX ARTAKTCH HAZBAHHA KHBOTHRIX, PACTEHHA WIH HHRIX ARMEHHA H NpeaMe-
TOE. Bee OHM 0DPA30BAHE! MO hopMyTe:
as + Adj + as+N
as brave as a lion
as old as the hills
as poor as a church mouse
Match the items in the two columns to complete the comparisons.
0
1) as cold as a) grass Y P oA ali
2) as hard as b) a lark’ ) fﬁ‘-%" -
3) as happy as c) a daisy? - ‘ 7%/ @ o
4) as fresh as d) a kite -, &
5) as black as e) a dodo —8
6) as green as f) nails % \+
7) as high as g) ice P <
8) as dead as h) night ) :‘-; o
9) as weak as i) a kitten % vy L. ,ﬁé : ; 133
10) as nervous as j) acat : . L — .

IS
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English
YpoBeHb CNOBOCOYETaHUM

.........................................................................

Idiomatic

English [MO3HAKOMEBTECH ¢ HECKOILKMMH BRIPAKEHHSIMH, FTOBOPSILIHMH O (DHHAHCOBOM COCTOSIHMH
uesI0BeKA. <
He’s a multimillionaire. He’s a bit hard up. ﬂ:é
He’s a business tycoon'. He’s on the breadline. _—140%
He’s made of money. He’s running into debt. i % gp
He’s a very wealthy person. He’s up to his ears in debt. P ' If
He’s quite well-off. “ &9/
He’s comfortably well-off. @J
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CNOBOCOYETaHUM

T R

Idiomatic
English [MO3HAKOMBETECH C MWIHOMAMM, COASPXKALIMMH CYILIECTBHTENE-

HOe world, N UX 3HAYCHHUSIMH.

« to have the world at your feet = to be extremely popular or
famous, to have opportunities to do interesting and exciting
things;

» tosee the world = to travel to many different countries;

» to be worlds apart = to be completely different from each
other;

« to think that the world is your oyster [1sta] = to think that you can go anywhere or to do
anything that you want;

» to dosomebody a world of good = to make somebody feel happy or healthy;

» to mean the world to somebody (informal) = to be very important to someone;

» to set the world on fire (informal) = to do something that creates a lot of interest or ex-

citement.

E Paraphrase the sentences using the idioms with the word worid.

1y Mary ought to have a long seaside holiday. It must improve her health. 2) By the time he
was 30 he had already been to a lot of places all over the world. 3) Young people tend to be-
lieve that they are on the road to success and will always have everything their own way.
4) The two sisters look very much alike but in fact I've never seen people who have so little in
common. 5) As soon as Paul became a public figure and began to appear on television, he
decided that he was a star. 6) James is a nice boy but I'm afraid he will never be able to do
anything outstanding. 7) I love my parents and always listen to what they say.

5\'_’;\:\\'\
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb CNOBOCOYETaHUM

Idiomatic .
English Colour Idioms
MHO]’HC HIHOMEI BETKYAKT B CBOH COCTAE HAZBAHHA LIBETOB, l'[pH'—Ié]\-‘[ HHOIroa McTa- |:|
thopa, HA OCHOBE KOTOPOH MPOHCXOIWUT TEPEOCMBICICHHE, NETKO YraALIBACTCA HIH

MOHATE &€ MOMOTACT WCCKHﬁ AHAamor.

+  blue with cold = as white as snow

« brown bread « asblack as coal N
« black humour » asred as a beetroot

+ black look » ared rag to the bull

OnHakKo BO MHOTHX CTY4aAX MIHOMEl C «LBETOBBIM KOMMOOHEHTOM» HeOoDOXOIHMMO 3a-

YUHBATE:

« to be green with envy — MoseneHeTh OT 3aBHCTH

« to have green fingers — GHITE YMENBIM CATOBOIOM

+ to show a white feather — cTpycuTh

« once in a blue moon — o4YeHL PEIKO

« out of the blue — HeoxXuIaHHO, KAK rpOM cpelnH sicHOTO Heba
« to be yellow — OBITE TPYCOM
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb NpeanoXeHnmn

Cekuwma Social English (5-11 Knaccbl)

*5 Knacc: Say cheese!

*9 Knacc: Touch wood.

*10 Knacc: Don’t take it to heart.
Take it easy.
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ObyuyeHne nanomatuke B8 YMK Rainbow English

YpoBeHb NpeanoXeHnmn

Social
English MHor1a B pasroBope BO3HHKAET HEOOXOAHMMOCTE OBOAPHTE WIH YCMOKOWTE COOeCeIHMKA.

Crnenyiouiue passl NOMOIVT BaM CAeIaTh 3TO.
0 @ Don’t be afraid.

I shouldn’t worry about it/that.
@ Don’t worry your head about it.

Don’t bother' about it/that.

I'm sure your can cope? with this.

I assure you: everything will be fine.

Don’'t take it to heart.

Take it easy.

Where there’s life there’s hope.

I think you’re overreacting.

Calm down.
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NOCNoBUUbI K TTOTOBOPKH

[MlocnoBuUa — meTKoe obpa3Hoe u3peyeHme, obodbuatolee
PA3/INYHbIE ABNEHUA XKU3HU U UMetoLLLee 0ObIYHO
Ha3MaaTebHblIA CMbICA.

You can take the horse to the water but you cannot make him
drink.

Hell is paved with good intentions.

[ToroBopkKa — 06LLEeN3BECTHOE BbiPaXKeHne, He UMeloLLLee
Ha3naaTe/IbHOro CMbIC/1a, 3a4aCTYIO He BblParKeHHOe Le/IbHbIM
npeanoxeHnem.

Jack of all trades and a master of none.

To sink or swim.
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nocnosmubl - NICTOYHMK OBPASOBAHUA NONOM

*Birds of a feather flock together. = birds of a
feather

* Don’t put all your eggs in one basket. = to put
all your eggs in one basket.

*A drowning man catches at a straw. = to catch
at a straw

[t’s the last straw that breaks the camel’s back.
= the last straw
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OBYYEHUE MNMOC/TOBNUAM U NMOTOBOPRAM

B YMK Rainbow English

E Match the two parts of the proverbs and sayings and then comment on them.

1) Easily earned money a) are soon parted.

2) Money doesn’t buy happiness b} is money.

1) A fool and his money ¢) is quickly spent.

4) Lend your money d) is the root of all evil.
5) The love of money &) and lose your friend.
6) Mever spend your money ) but it helps.

7) Time Z) before vou have it.

@\I_)occm‘icuuﬁ L

y4EeBHUK orooe



OBYYHEHUE NMOCNOBMNUAM N NMOTOBOPRAM

B YMK Rainbow English

*Easily earned money is quickly spent.
*Money doesn’t buy happiness but it helps.

* A fool and his money are soon parted.
*Lend your money and lose your friends.
*The love of money is the root of all evil.
*Never spend your money before you have it.
*Time IS money.
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MOMOMbI B «KHUIE ANA YTEHUA» YMK

Rainbow English

“Diary of a Wimpy Kid” by Jeff Kinney (Reader-8)

-I guess | kind of felt sorry for Rowley, and | decided to take him
under my wing. (p.11)

/To take somebody under one’s wing means

a) to take somebody under your protection

b) to make good friends with somebody

c) to invite somebody home for a meal and a cup of tea/

- Roderick’s in some hot water with Mom right now, too. (p.21)
- | couldn’t believe Roderick would play dirty like that. (p.33)

- But yesterday morning | woke up as sick as a dog. (p.46)
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TPYOHOCTWU MNMPUN PABOTE C UANOMAMMU

1)Uamombl TpebyloT TOUHOCTU BOCNpPOM3BEeaAEHUA.
This is lifel — BoTt 310 »k13Hb! / That’s lifel — TakoBa n3Hb!

To be in deep water — 6bITb B TpyaHoM cutyaumu/ to be in hot water —
ObITb NOA, OTHEM KPUTUKMU

2) Heo6xoaumo 06bACHATL, B KAKOW CUTYaLLMM UCNOJIb3YeTCA
nauoma.

Fingers were made before forks. A cat may look at a king. Little pitches
have long ears.

3) YacTb uAMOM MapPKUPOBaHbI CTUJIMCTUYECKMU.

to be on about something (inf.) — roBopuTb 0 4YEM-TO

to get a kick about something (inf.) — nony4yaTtb ygoBonbcTBUE
to kick the bucket (inf.) - ymepeTtb

to join the silent majority (formal) ymepeTtb
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TPYOHOCTWU MNMPUN PABOTE C UANOMAMMU

4) CmbICn nANOM He cneayeT 06bACHATb C NOMOLLLbIO
AOC/IOBHOIO Nepesoga, HO MOXKHO «CTO/NIKHYTb» NpAMoe U
dpaseonormueckoe sHa4eHUA CZI0OBOCOYETAHUM.

paddle your own canoe — 4encTByMn CamMoCTOATENbHO

white horses — 6enble bapawku (Ha BosHAX)

laugh and grow fat — npebbiBa B xopoLiem HacTpoeHnmn

5) Uanombl yKpawatoT pedb, HO UX He A0/IKHO 6biTb MHOrO.
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YCTOUYMBBIE C/TOBOCOYETAHMA ANA

OBO3HAYEHWA TPYNM }XMBOTHbIX U JIIOAEN

1) a flock of sheep 5) a herd of cows

a flock of birds

IR N

2) a pack of wolves

a pack of dogs a school of whales

OCCUMCKHMH
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®PA30OBbIE TNTATOJ1bl B YMK Rainbow English

7 knacc — talk back, talk into, talk over, talk out of
hand back, hand in, hand out, hand over
give away, give back, give out, give up
make off, make out, make up
take down, take in, take off, take up
stay away, stay off, stay up, stay together

8 Knacc— endin, end with, end up
hold on, hold on to, hold out, hold up
see around, see to, see through, see off
put down, put off, put out, put up with
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®PA30OBbIE TNTATOJ1bl B YMK Rainbow English

9 Knacc — turn on/off, turn into, turn up/down, turn over
look after, look through, look for, look forward to
break down, break in/into, break through, break out
get along/on with, get at, get away with, get down to
get over

10 knacc— beat down/on, beat off, beat out, beat up
sign in/out, sign off, sign on, sign up
cut down, cut off, cit out, cut up
set down, set about, set off/out, set aside
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®PA30OBbIE TNTATOJ1bl B YMK Rainbow English

11 knacc — call for, call in, call out, call up
speak for, speak out, speak up, speak to
pick on, pick out, pick up
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ta ben

& Phrasal Verbs (®pazoBbie rnaronsi)
II71a aHTJIHMMCKOrO A3bIKa TUOHNYHO VIOTpedjleHHe TIJIAaroJOB ¢ TaK
Ha3LIBA€MBIMH IIOCJIeJJOTaMM, KOTOpPble MOTYT IOJHOCTBIO IIOMEHATh
3HadeHHe cJjoBa. CpaBHHUTe:

look — cMoTpeThs look after — yxaKHBaTh

take — OparThb take off — cHHMAaTE (OoZe:KIY)

[Togob6HBIe TIaroJbl ¢ IOcJesloTaMH HasbIBalmTcd (paszoBeIMH (phrasal
verbs) W OYeHb YacTO MCHOJB3VIOTCA B pPasTOBOPHOM peun.
I[TozHaKOMBTECH C HOBBIMH (Ppas3oBBIMHM IJarojaMH, V KOTOPBIX o0OIIee

C . e

AHTJIMHCKWM SI3bIK

agpo — caoso talk.
e
' t
"‘-‘ ]Il 0 ‘1‘-\&%‘\ KTALK\I/—""’I’ -I?H.Ck
H”f) hS
f: over 'out of

1) to talk into somethmg/doing 3) to talk over — obGcyauTns
something — yroBOpPHUTE KOIo-TO npobjgeMy HJIH ILIaH
cHeJaTh UTO-TO

Why did you talk me into it? Let’s talk it over tonight.

2) to talk back — pgepsurs, 4) to talk out of something/
OTpPBI3aThCA doing something — oOTroBopHuTH
Malanie, you mustn’t talk back They tried to talk me out of

to yvour mother! my trip to Australia.
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Phrasal
Verbs [Mo3HAKOMETECEH ¢ (PA3OBEIMM TIATOMAMH, SIEPHEIM KOMIOHEHTOM KOTOPHIX SIBASETCS

croBo sign.

/';/ off
B

e

up

0.8. A saama o

AHTTIMACKWN A3bIK

«

1) to sign in— 3aperucTpupoBaTH(Cs) MO 3) to sign on — a) HAHATL HA paboTy
MPUOLITHHU, BCTYITHTE B WIEHE

All visitors must sign in at the front desk. We decided to sign on another gardener.
to sign out — yBe10MHUTE 06 OTHe31e, BEI- ©) BBECTH Mapohb VIS PABOTEI HA KOMITBIO-
MHCATHES Tepe
Please sign out when you leave. You need your password to sign on.
2) to sign off — 3aBepiuMTE Tesle- WK pa- 4) to sign up (for) — 3anucaTscs B opra-
AMonepenauy, 3apepiiTh [MHCEMO, Tese- HU3ALMIO, HA YUeOHBIR Kype
(DOHHEINA PA3rOBOP, IMEKTPOHHOE coobIle-
HHe
o T A;Au-‘;
OBbEANHEHHAS _ﬁ. It’s time for me to sign off now. She’s decided to sign up for music classes.
VI3LATENBCKAR TPYINA DpOO®A g P
T 7 e
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®PA3OBBLIE I'JIAT'OJI C A/1POM SIGN

E Complete the sentences with in, out, off, up, on.

1) A lot of students signed ... for the new course. 2) They've just signed ... three new nurses
and a doctor. 3) How do you usually sign ... when you write letters to your boyfriend?
4) Margaret signed ... and walked upstairs to the conference hall. 5) Could you hire a taxi
for me while I'm signing ...7 6) Thanks for answering my questions. ['m signing ...
now. Bye! 7) I've signed ... to do some voluntary work next week. 8) OK. I'll sign .... We'll
talk about it again at the beginning of the week. 9) If you sign ... for some organization
you sign a contract. 10) Let's sign ... this girl as a secretary, she works on the computer
very well.
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OPA3OBbLIE IJIAT'OJIbI

cut, beat, sign, set

1) The heavy rain continued to... down on their heads while
they were running home.

2) Ann... off her e-mails with her nickname.

3) If you want to catch a convenient train, you’ll have to ... off
early.

4) Her heart ached for every tree that was .. down in the
forest.
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OPA3OBbLIE IJIAT'OJIbI

n Use the appropriate words to complete the sentences.

1) She says she can’t get (along/over) her husband’s death. 2) It is not (chal-
lenging/reasonable) to swim in the river when the water is so cold. 3) I would
like to write a (note/notice) to Mrs Morrison. 4) Dick and Richard look alike but
they are (different/various) people. 5) This difficult riddle is a (challenge/re-
bellion) for us. 6) Do you think teenage rebellions (about/against) their parents
are typical? T) This is a (pretty/quite) slow train. 8. Did anyone claim (— /for)
this bag? 9) Can you wrap this scarf (round/about) your neck? 10) We were
angry (with/to) the children (for/about) what they have done. 11) What is
there (at/on) the top of the page? 12) Why are the teens shaking (with/from)
laughter?
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MeToanyeckui LeHTp 8-800-2000-550 (3BoHOK 6ecnnaTHbli), metod@rosuchebnik.ru
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y4ebHOW nuTepaTypbl 3NEKTPOHHbIX YHEOHUKOB
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Cnyx6a nogaepxkn 8-800-700-64-83 (3BoHOK 6ecnnaTHbli), help@rosuchebnik.ru
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